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SR & S5 O BRI -
= RSB & R/ REHIEAR]

(AN N AT

1. ZLBHIC

OO ARE TR, TEIHTOITAPERE, T TR 2RIREN—XT
ERENTWB,

(1) a REBRIGREERAICEL
b, LB LBICHEH - 2

(la) T, FEETY [KE] o [TEHEET] 2WVHiTAL, ToORRE LT [T
2Tt 572 EWVIRESHE TRNENT WS, £/ (1b) T, FEETYO M) =
OEDON (2| T&icky, HRELT MEELELBICE o] LV IERRRESBRXS
NTW3, 25, VbW 2R (Resultative Construction) & 115X T, RD(2)
D&, FERKBEL LI BEXPELT 5,

(2) a. John broke the cup into pieces. (¥ a YiE = v 7’&1%}/? L)
b. The icecream froze solid. (74 27 ) —&3bbh bt -7)

LA, ROBOHFEENTRT LI, BEEECBLTIR Q) Q) oXCEHULTWSIT
bbb ofF, EREETE LTRHAEKRE L AXXHELT S (HL, (3a) i Eh/RET
ERRRT NI SCERITIE B),

(38) a. *Mary danced tired.
b. *{EFIEL e KTl - 72,

(1)) HHEIRERME L & L TEB L O, fAlB)DXBSAEIRIEDTH S 50> O
BRI - TIRBIC 2 RIRRA R S h &, Z0oho—Dig, XjucEh 2 BFEHIEutEE)
- Z] (unaccusative verb) T& 2 »IEREMRENZ (unergative verb) TH 20T & » THIRMEIC
BOMBTTL 3 E3HT %5770 —5 (Miyagawa 1989, Levin and Rappaport Hovav 1995)
Db,

KHTH, TP, TOTTu—Fi-T, BEMBXNLED LS BHOETEE LY,
F7, REMREISLEBEINTVADND, &5, TOXIEHIEN, £ 25EOEEHE
(Hirakawa 1997, 2003) 2BV TIRED L S KM TEAN TV ZOH, &V 2 Hiz oW TH
B2, IRWT, 5 LrdEg / JEAEKEEE O XA {HR & 3§ 2aBcoe LT, BHREY /B
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REATS B> 5 BB EIEA 2 7 70 —F (E1997, 3R - AH2002) ZHY L Ehs, &H
HESCDBAE MR R FEANE / BB ORI DA I ELAINAERF TREVWI EE2ETVL, &
®IT, COBERK / BEERLHRIAD, $£2 SECB T AEREXOTEAHHT 2B LE
MTHIPESHEVISBLT, M ay b7 NOMBEBL TERT 2,

2. FEXIEERI L EREXDOBE

BT DREENIR ORI IE U C, JEaEhE & AR EIEIC MR L 7o b T, B4 0f)
) I AE RS DRI B » TV B &4 35 (Miyagawa 1989, Levin and Rappaport
Hovav 1995% &) b3, AHiTid, €4, TOHROEEER.E, £2EZ0HEHE
(Hirakawa 1997, 2003) I28\C, TOHWMBLED LS IKEVIAETN TV 2 hHHEET 3,

2.1 FEXIMEHRIH

TGO, JERERRENRE & IER BRI O XA O FME & 72 B HEEATIEVICOWT, Kx DF)
AESUAEO)ODHEL SHEEEZREPSHERL TB XL,

(4) FEREMZEDEA (jump)

D#&5& : [Children [, jumped]] — S#i& : Children jumped.
(6) FEt&EE (break)

D& : [e [ broke the tree]] — SHi#E : The tree broke.

WD7RT K DT, FEREMSEGEBIN 2 EMEIL, DEBICBVLTHESHEERBL T, U
W3 FEOMBICE(LIF L, HIZEIUNP (Children) WFEDOMBICHEET 3, i
B)DIEXMHEFIFA DX T, DB BV THEEOMBENZICIL » TV B, SHEE~ORE
DEEIZ, BHHEEDAIED 5 NP (the tree) SBE L T, FEOMBAELShTWE, oF b,
Jok HFE OB ER S 1L NP 28, HEBHIBSBEERICL b TEOMBIBE L - L KE
SNBRTH B, T LDIEED S SHEENOIREDH G DV, FEReEEhEE & IERE)
ME X MBI EVORIME S - TV B, :

iz, FEREMRENE & IR EIE] 2 KB 2 BRI E OIZ DWW T, Fo6)&(MAFIcEY 72
DOERICHEELTEE 0,

(6) FEAEFEENE (jump, sleep)
a. Children jumped on the floor.
(Agent)
b. One of the students slept in class.

{(Experiencer)
(1) FECHEENRE (fall, break)
a. My watch fell on the floor.
{Theme)



FErtHs IR & RS OB | € ORIER & EHRH / FHERIEEN 39

b. The tree broke easily.
{Theme)

(6a) OFE jump (3, FEOBEKMNEITS - Bff2ERLTHBD, £7, (6b) Dsleep i3,
FEOEBNEEAEL TV 5, JEREREIFE &1L, (6a) O XD 1T, BfEE (Agent) DEX
BT BER R LD, (6b) @& Sic, B (Experiencer) ORI S7EEN L &4 %K
TEETh B ESNTWS, —F, IREE &3, (Ta, b) @ my watch ® the tree D& 5
15X4% ) (Theme) 2FEICH Y, = OXMBRYOIEBRK (HARRKAEND SABLREDOE
2ETEFTH S EINTV S, BB EFROMHENSFFEICONA T, BEPEFOER
BT s - BE N3, ARERSEHEERT S, 0 d b, FEOIEEMNIISAE LIREZEA
EFTH, &V EWHSAIES S b, JEREREE & IBRERESXAE N TV 5,

T O & D BN CEERIICO RS NI IERER BN & B R BRI, SRR & WV O MRS
HELEC b >TV 5B LT 5505 5, Levin and Rappaport Hovav (1995) , Miyagawa
(1989) , Tujimura (1990a, b) #iE, AFREBEBOEREXOHIC, FEERFISANIGE L,
FEEEFE D BN B E & TIRERIEICREBEPEL L L LT, R DRRATIT IZIERER
/ IEAEEFH DX AUNBEL b > T WA EERLTE A, HlZE, To @9 OkSEHIX
(Tujimura 1990a: 280, 281) Z{EWVE2 5, ZOEL Y BFHHET ATV 5,

(8) a. The ice cream froze solid.
. The butter melt to a liquid.
The vase broke into little pieces.
. *I danced tired.
. *I laughed tired.
. *I walked tired.

o o ® o TP

(8a) B TTARI YV —2SAFHFICH-T2] EVIBHRT, (8b) i [ — IR
Bl EWHERICIEY, (8c) |’ BRI~ N LVIERERL TV S, 0T
NOXb, FELRE->TOBEERY (Theme) OBRMIERIRELZR L TEHD, BREXELT
AR TR TH 5o —F, (9ac) B[R e ciciofc /Kot /0] &)
BRI, TEOEMEE (Agent) OFERRELRLTELT, AEELEXENL->TW5,

£, HEZERZBVWTS, 00FX (Mivagawa 1989: 99, Tujimura 1990a: 934) #7Rd &L 5
12, FERBEISSHRY O RIREEERICRTHAE b ML, QD DL 5T, EREESHIE
FOMEERELEYICEIBTVIES LD D,

1) a. »*vHE->BITET 7,
b. fETOEBE MU,
c. BEDSNFo N FiTiE T T
1) a*fAE < 22 Tk nig JBATE / E s T,

@) 51D BHEEDFIXH S bH 5 & 5 iz, IBHREEFIEN S I ETHEKTH D, #ig,
FEHEBEFEI RN A XA TAEBREXEREESNTVE, B - A8 (2002:362) &, 9
L7z Levin and Rappaport Hovav, Miyagawa, Tujimura ZEOREOFEE)DOHIE LT
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FLDOTVE,

10 EFHESCICERS L ISR | ST, IHRENE & B o s B, I
BB ANV, b, HREBER DEETOEBEHNED A 28R T 3,
(&R - A% 2002: 362)

C DOffili» 5 SRS I & ST, I / BRI OXBIIE, (SR OBREE LT 2
—HEORBED L S BEENE R LTEY, HBEEXOBIAELT2EHERLIh TV,
AT, DR AR E IR / IR OBIRERE T 25 E LT, o [IEE
HHEHY] EWVWSHEE/S C L1t 3, KETTIE, IEuRESRI, &2 SEFEMEoHIC
EDL I ATFN TV B D, Hirakawa (1997, 2003) OIFEA@E L CHIEL THE X720,

22 FFXEMFINEE 2 EEOBB

Hirakawa (&, (2T/R L 723E& S BAR L€, HARAIGESEEED, L ORE, HEE
BN 2 IEREH / IREEIG OB VISR TH B Db, K42 OEEFEESUEEE S ICHT 2
BRI 208 U Tl b 7o, BRI, BARAKRZEAE (B ~LoRY 2 44) 188 % £k
BE L, EENEEEIREHERE L TiTbni, FBE LTI, 3BHEOSE AR
B, JEsENE, MhEE) ASUHEIBESE 5 T, SEFIsXARsN, To (13) i
SHEBROHFEMEN 2 FBRLO—FITH 5, RE X, REBRXDLHEICH 22 (completely
unacceptable) 7» 5 2 (completely acceptable) D2 — v DWW as e — 232 &I
&0, BEXOBHEEEHWT 2 X5 1R SN, ISHEEESHRICREZ IR, (183a) 13IEEEREE)
FOBN, ANEETHEEINEILTH D, (13b) BIBHEEEAEN, WKL SN EERE
XTHY, (18c) kHBWVT bMEFEIEN 2 EH ORI T, #HikLahs,

(13 a. Mary went to a disco and stayed there all night.
*She danced tired. -2 -1 0 1 2
b. Susan didn’t have her hair cut for 6 months.
Her hair grew long. =2 -1 0 1 2
c. The rope was too long.
So I cut the rope in two. -2 -1 0 1 2
(Hirakawa 1997: 21)

M @d ByATOEBT (530 1T 3 HBREO R IEHIEAT L1 bDTh 5,

(19 ¥EE (n=18) JGEREEREE (n=10)
IEREMENE —0.96* -1.62*
stk B 0.59* 1.46*
fthEha 0.81 0.82

(Hirakawa 1997: 22 ic&-3¢)

WORFHRT L DIz, FEELKGEREELE R, KB & s 3 i RE
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VTR, BROREICEERE (p 00D HH23b00, BKEXELTHILTWAC
LA B, —F, FEREREESENAEC O VTR, WiE L bARINT L LHHT LTV 5,
COL SRS, HWEREILRLS TRV, FEECBL T, [HREUCE, B
B & fEE o 43N, JEREREEIRBIN DV &3 B RN - FEERAEDM R - TR D,
D IETHEHEEIR L, FBEOMEEXOREEHRMT EAICD, BT 2 Lk
SiFoNTWV A,

3. BEERAY / BEEMHIH S BREX DR

Higi T, R ORI & 2 ORIFIHE 2 SREOFEFFICE S 0L Il AN S
NTWah, BBETE:, AHTE, 9, SR (1997, Bk - A (2002) KHiE-T,
SR - BEERIELS s B, FERHEMEEI ORIES AR, FRE LT, T ORFNTKAL L7

%%%%ﬁ%@%ﬁ%%%?éo%&m,z@%%%-%ﬁmﬁﬁﬁﬁ,%2§%uﬁua
CEE T OPEEBIT BIEAIC L, BHAENE D, M0y TR FOBEREBLTE
B 5,

3.1 EBRAY / BEERERIRIKY

EE . ZE (2002:380) 1d, HAKEE & EEEOREME OBOLIC I, (DORIRR / BAERVHIY
DBEELNBEELTWVS,

15 BHIEORBHICRE 5N 5 EERN / BEENEH | BIEE ORI, RRDE
TRENTOBREZALD, BROEK, S TFRIS D 251, BEiEEb,

BE (1997: 2831) 1§, KOPIT & 7 OPFIXFI TN B BRAOEREIRR L5, <O
DEMHIZ OV THIAL TV B,

10 a. The boy broke the vese to pieces.
break: to (cause to) separate into parts suddenly or violently
b. Mary tinted her hair blonde.
tint: to give a slight or delicate colour to (the hair)

¢. The pond froze solid.
freeze: to become solid at a very low temperature
d. The butter melted to a liquid.
melt: (of a solid) to become liquid
(" a.*John loves Mary happy.
love: to feel love, desire, or strong friendship (for)
b.*The man touched the dog angry. .
touch: to feel with a part of the body, especially the hands or fingers
¢.*The guests arrived sick.
arrive: to reach a place, especially the end of a journey
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d.*John came to my house breathless.
come: to move towards the speaker or a particular place

WoRXicHN 2L, TRISTRLTH S L5, MEREOEKLNENICE > T»
5o BIZIE, (16a) 3, [DESERAE L] $S82E LT, [TElL %~ i -] EWwHik
HADBHAREABN SN TH 55, ‘break’ &\ S BFHS ‘into parts’ & W 5 kEELRE D &%
HRENTULTBY, 20w, $HOEEZL, BESEREXE 3D Th 5, (16b-d)
KOVTHRERD T EHEA B, —F, NOBICHN BT, EEREOEKANDL T
BOod, Tk, OIEVREKREL B, FlAiE, (17a) TE, love & S BEI, ‘happy’
LV ERMEOBFREERLTBLYE, [Vavhia 7Y —4BLT05E | HREELT, [£
TV -BERICAE] LEBOSTVIRT, HREXE L TEARRSIEY, (17bd) D&YX
DOVTHRRDO I EDNEAL B, RTEk2ic, 0L, BEoEks, BEAET
RENBEARELEBET 2 HEDAH, BREEE L TRTT 2 &5 (L1965 55
2R,

oI, &R - AE (2002) @&, MMEREUCR, FEMEEE S MBEO A 1cE N, JEEEE)
FEBEALY - - -] S0, BRIV TH B & L, (90BN / MEEIY D
T, EREXOMEEE L O EAENIEA 32 ENTEBE LTV S, BDEX (AEF -5
5.2002:367,369) 13, FEMBBHHSENTOREKRE K3 XT, WOKY (AH - & H2002:
382,383) 13, FFREMEIEANHENTOBEKREL LN TH 2,

(1§ a.*The general died famous.
b.*Mary slipped on the ice unconscious.
C*F a ARF—DERPEZITTE,
d. MR TTERS D S 2 1o B 72,
19 a. John ran into the room.
b. John moved closer to the window.
c. FHt/cB3, I I - 7,
d. BEX»BOE LR, XF 5 F g WICHEZ M0z,

BDOEEN 2 BF die’, slip, [ T3], [#&5 3 |13, FEOIERNNISAIE DREE(L
ERLTOIIEMBEFTH 510D 5T, WINOX S, IEHRMENICK L CREK &
BoTWE, —, (ORI, FEOBENNITADEEES &£ ERREE NN T
WAY, IEMEIEBRICR L THEB S E 5 5 TV, WThOX oMK S, Ehetksly
DHBTEFPTERV LT 5,

FIEBUERIORE CHARN L TLE SFL b, BRI / RS IcES 11T, s
SADEIREL 15 8, FIA I, (18a) @ ‘die’ i3, TEFY OFF) © [Fan] &5 IEENY
WRBELRT N, ZOR-RELT, BRBETBRLNTOVS [HRIKKE] &V RES L
REBLEV. 207D, DOEEE / BEEERICK L CREIEE 55, (18b-d) eoWT
SRR DOBIADIER D L0 M, (192) OBE run’ &, FEETW (Va2 2) © [#£2] &0
IBERINSEHOBEIZRL, TOMRE LT, BEDREC MHE] Ok 5 5BEkLLEL
#50%®tw,%%%/%%%ﬂ%%ﬁtt,ﬁ%ﬁﬁ&aéoﬂ%d)uomféﬁ%@
HADTE B, TOLI I, (HOEDRY / BEERIEIFIE, FERHSIERNG S B 2 (9019 D &7
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OEEMES, L OBTICIEA B ENTE S, UEOXSBER, S, SR OBERIEE
B4 310 i3, JEHE / JEREEE ORI Z AL S L dEisiEslina TRARTATHY, &
B OMEE A I AT, £ DIBAVESSERARERBEELONE, BVl L,
ceEbE Y ORI, JEREIE A I & 0 S BT O ERIERIC O A KT SRR TR
CT - -« EEELRE TR S WT W AIREER LS, BEoEk, S TRl S BBAIC, Bk
m%J&méﬁ%m/%ﬁwmﬁﬁu@ﬁ¢5$%f%5&# 55T BN B, g

32 EERM / BEEMNIK LS 2 BEOTBHE

Wﬁ?ﬁki5ﬂ,%%%X®&jéﬁ%?5®w,#ﬂ%Tﬁ%ﬁﬂfbéﬁémmtm
Sz iicnhid, COHRETHRE LAE 2 SEEAHAI SEINEEERIEIS I L

Bo 22CHHL 7 & 512, FHIEHERIRICIRIL L 738 2 SREREPIRICE LT, FEER
FEEEE LRI L & S 1o, TR, BB & #8021 BN, JEREIE 35
NVl EWSERNY - KENAEE > TV RO TRV LRI 5TV 5, —#,
EH - ABOBRKTE, SREECOMKEE, FEERPIEHED &\ D B OERIIERIC O
BIKIET TR TR, BKH /46 M%%kﬁ%<mﬁ¢éﬁ%fﬁaaugoubmf
Wa, &L ORBERIHIELINE, B2 ERCBY SRR OEREHIT SHEICS,
SEHB NI b - T, TR / BB RIS, EEAEEIER YT LI 5, Kw?
&, B /RIS, O, 82 SEYEE ORI OB T 50N, %
@TL‘E'V_:[:'- ZOoOWT, ﬁ?ﬁi’&ﬁ%& L4 3w bTFR k ;&@L-tyco_t&fbb\o

EEAY & LTI, Hirakawa (1997, 2003) OERTHEE S 072153, iz 533N
2 1o AP OEE S LA, £ 3 BN, A, By b 72 b 0BT 3 RBCE,
O-0Ic R LTH < o M-AD a i3, Hirakawa OFERTHER I NI T, &bXid, S0
it A oniXTH D, HEREICTE, & a b XOKFETHR L1 XX ORI E Ko
oo

@) a. John dropped the vase on the floor by mistake.
The vase broke into pieces.
b. John dropped the vase on the floor by mistake.
*The vase broke worthless.
@) a. Ileft the butter on the table one summer day.
The butter melted to liquid.
b. I left the butter on the table one summer day.
*The butter melted small.
@) a. Mary had set the temperature of the oven too high.
The cake burned black.
b. Mary had set the temperature of the oven too high.
*The cake burned tasty.
) a. Susan didn't have her hair cut for 6 months.
Her hair grew long.
b. Susan didn’t have her hair cut for 6 months
*Her hair grew wavy.
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@) a. We had a very cold winter.
The river froze solid.

b. We had a very cold winter.
*The river froze blue.

P & 78 5300, 2T, FEHEHBIFE & ARRENTN 2 BB B OEIEE 15 - T o
%o 2IKBIBITRTE L X DT, & a3, IEHEMUEIOEL S b, B / BEEHE D
S b, MD TEESHERMTH 2 LHMTE 5, 4, Kb TcBLTE, BT
LTRBRENDOVXTH S LHUWTE 20, ZORIICH>WTI, BRI E D &, &
URET / BRRERIHIRNI RO 7508 & 0 B ZSIHBANE SN B, BIAIE, (20b) DD, MY/
BRERIERITHE S 75 i¥, ‘break’ &\ HEpEIF, ‘into parts’ &\ EEREREO LA NS L
TW5A, ‘worthless’ CWHERIEIEBELTHB LT, 2070, [THELSEN: | RS LT,
MEED SV & DI2ig o 7 ) SV S THROBIKIRIER RS C L MTE T, BRETE LTIER
W L1550 M5, IEEUEERI T, TREECE, IRET S B0 s 1cHh, b
BEFEENS G - - - ) LHET BT, B/ BRI E, (20b) OFEKRME
BREEICRRIATE BV, LA, RE - 7ol Ebc D 7503 2 TS & & . [RIRE D24
2, QDR b IV T bEL Y T,

HHRE R, ERLENESIE, Ka bXOKETTEL 1o X OB E YT 23R CH 3
W, FREDT LEBEEATEADE, WRRED, b LEKRE / B EIcBE s 210
E, BaXEEEEHWL, &b XAEREKREHUMT2ETFRASIE, L Lahs, bLE
a, b X OB I T D & 5 BEHA UISVIBAITE, HEREL, BHE / BErEy 0
BREVEO LB, ZOHKPEEEOBRELOTEEHNT 5 DI 45 E 5 hi
RELI D, IBNTELTEEWEAT, ROKRBAEINTS,

G WERE, BRE / BEERRRICBIR TS 0, T8 0EWRS, ERBETRIN LK
BEAENAL TOBBEDH, BEEXE LCEBTH S| SHd3,

NA By BT RN, BFRFOEBSUCERICHET 2 2460 5 4 FEO2EL BB
L7co (M L 7eRBOCE, JEatBEIEE0 BN 2 XA10X, FEEEREIEAHN 2 X055 X, fhEh
FBEN B XN 5 XT, AF20NTH B ESR). B, K30 & BEMGT 2 X3, %
HERR L 7 I-A DI HBIE £ ST 10X TH B0 FBFHEE LT, FOWMICRT & 31, Eik
XDEHEIT, -2 @BHTAEY) »o2 HEHTHEb) To5HE0 2T ) BBES -
ToVRHY, HEREE, Shp—o0x Y ERE, BHFICOMAESITF B E WS HETT
Nz,

20 We had a very cold winter.
The river froze solid. -2 -1 0 1 2
EHTAB)  (POREYD (EH5ESTAAV) (DOBY)  @HTHY)
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ToEE, W-AOEXITBVT, HREMEAL A ) OVERETH %,

7) .
g 20a | 20b 2la 21b 22a 22b 23a 23b 24a 24b

0.21* |-0.46*| 0.65* |-0.35*]| 0.83* |-0.35* 0.81* -0.29%| -0.71 | —0.96

XOVDSRT L DI, & aXid, 2a EZBRVT, I RAOBEERLTVE, &b XL T
i1, 2T, YA FRAOREERLTVWS, %72, K% aX& b XDEF, 24a £24b DEZRVT,
GEHICHERETH S (5 p 00D, TOFBREERZRYD, #EREE, XhicHEWFFHOE
LS, fEHRETRE N BREELENEL TV S (20a, 21a, 22a 233, 24a) 1T2WTiE, #f
1, WHE ML (24a R, WAL TWIRWIL (20D, 21b, 22b, 23b, 24b) IZ>WVTIE, A
WigE R LT0E T &3,

25 LIS RASZ T, R, #h, TFashzob Llicx, wWiaE iR, SR /8
BEHI R BB TH B EE->TH L VWTH A 5, AFIOBHETHBN/D, &SR - AF3,
ERBEST ORI, FEEELIETES &V BEEOERNIFERICOAKEST 2HER TR
<, ERLRHY / BEESHIIC R IKET AR THE L LTVWDS, D XM oy P 7RO
EE S, T OFIY, HERAFEEOHEBXOEREZHAT AEAICOENTHL LD
EMMB, FLTHERELT, E22EBIBIIEREEXOTFBIIE, IBHRERKID A%
fHoTHHT Ak b, LA, ERY / BRENSEESA[ES A, L0 EFENT, RHEH0
HABMENTEXBEDOTREVD, EVITENFAEITH S,

4. BHYIC

TR YT R BN / HEERE R, HEENEGER O TER I TS R
ThHoBM, ONHTE, BECES>LOSEERENMTL, TN OHRICIEMT 2EKRN /
HEEERIE 2122 LT % /2 (Kuno 1987, Takami 1992, Kuno and Takami 1993, Takami 1998
EBR), Zohicid, BOISEXO@BES, ATl L 7SR 0@ BT 5 E
LR / HEREREREADS B % o

795 LB E T o R O ARBICIEA, MM (2003) T, FB2EFEICBUD
BRSO BRI L T, RO 2 AATHEE L1z, OBMUZE X OEISHEE, FEEEr IRt
D EWABEFOERERICOAMEET AHRETELBL, 4 VT2 VT AV FPREOT &
WV o o BSBE SIE SR BT AR TH B L VI T &, @TH LIKEERN ISR, H2EE
FWEORYUZTEROEEEHRNATIBECOENTHEL0H T, RVT, ARTE, &
BESICBLT, KD 2SR L 2. OB ORISR, JEREE D IETHES & D BiF
DERMIERICOAMRET 2ERTIEEL, [+ - - BREBETRSN TV BIREER, B
OB LTSNS BIEAT, BREEE] &V BN / AR SERYICKET 3 FRT
HHEVSTE, @S LABENSIEESE, 5§52 SEFEEORREXOEEEHNT 55
BiItbEHTHE LV T L,

BZHY L ERE T 520 & 5 BEREHE, S, D &b, BEENRERRE, C
EEAEATLES T2, By THRNLFEERRET 220 TIRES, SEER L0
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b, R2EEEEBONHCBVTS, BUHEHPTRERVEIAERATHD TVWEEE S
TELXZRBBOTHA S, EBIT, % OMRENMGERONIBREHO—I 1, KATRTE -
F iz, OIBHEHIRIOMEEIEML, TOREBEBELD, i, OIEMRIEE Ik
U756 2 SEEBEMEORMEAIER L, BT / BEEr9 5 [ H» 5> RIBER 4L IRET 287
T, RMNCBENTVWBEEER 5,

=

1) SEIOERTE, IHEBFEIENZEEEUC>VTR, 2BESHTELL00,
R B S MBFS BN A BRI VWTIR, DN TEXR D -1, FOEWKT, ~4 0.y
FFRAMEWSIRESTTHY, SHESICEREENLDT, BIENSHEES & ERET
DOBRBEDOBERIIOVT, 2FBEHLMIL TV T EMkD 5N 5,
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1. The comedian was telling us a funny story.

The audience laughed helpless. -2 -1 0 1 2

(B TAEY)  (POREE) (EB52EAR0) (R0EY) B TED)
. Susan didn’t have her hair cut for 6 months

Her hair grew wavy. -2 -1 0 1 2

BOOREY)  (POREY) (EBHELERANV) RPEY)  BHTED
. We had a very cold winter.

The river froze solid. -2 -1 0 1 2

(BhTREY)  (RPRBH) (F5oLbFALYV) (PPAY  (BHTE)
. The children were in the playground all day.

They played black. -2 -1 0 1 2

EHTREY)  (POTEY) (MB5EbTABV) (PP@Y)  (BHCEY)
. Susan decided to make a ring.

She hit the metal flat with a hammer. —2 -1 0 1 2

BHTREY)  (POTEYD (55 bEAMV) (PPEY)  (BHTHED
. John dropped the vase on the floor by mistake.

The vase broke into pieces. -2 -1 0 1 2

BHTABY)  (POFE) (FBHLEBALV) (PPEY) (BHTED
. John's favorite color was yellow.

He painted his car yellow. -2 -1 0 1 2

(BHTAEL)  (POREI) (FB5E6TALV) (PPEYD  (BHTHED
. T left the butter on the table one summer day.

The butter melted small. -2 -1 0 1 2

BOTREN)  (PRARI) (MbbEbEARL) (PPEY)  EHTED
. Mary went to a disco and stayed there all night.

She danced tired. ) -1 0 1 2

(B TREY)  (PORE (B55L$EALVY) (PPEY)  (EdTEYD
10. We had a very cold winter.

The river froze blue. -2 -1 0 1 2

EHTREE)  (OTEY) (¥B5E$EALV) (PP (B TED
11. The child was playing with his blocks.

He built the blocks into a tower. -2 -1 0 1 2

EHTREY)  (POTBY) (FB5EETAAV) (PPEY) (B TEY
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12. Mary had set the temperature of the oven too high.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

. 75, 2004

The cake burned flat. -2 -1 0 1 2
(EHTABY)  (PPTEM (KH5E4FANV) OB - (B THEY)
Susan didn’t have her hair cut for 6 months.
Her hair grew long. -2 -1 0 1 2
BOTAE)  (PoR#) (KE5L0EA00V) (V8  BHTEY)
The boy went to the beach and stayed in the water for one hour.
He swam cold. -2 -1 0 1 2
BOCRET)  (POREE) (KB5LL5A00) (POBY)  BHTEY
The rope was too long. ‘
So I cut the rope in two. -2 -1 0 1 2
BOTAED  (POABY) (KE5LLEA00) (D8 BHTHEY)
I left the butter on the table one summer day.
The butter melted to liquid. -2 -1 0 1 2
‘ ) BETAEY)  (PPAEHD (PH0LLEA0V) 0B (BHTHEY)
John dropped the vase on the floor by mistake.
The vase broke worthless. -2 -1 0 1 2
BHTRB)  (PoREY) (BBoEHEANL) (OB By TEt)
Mary used a new soap for washing.
She washed the shirt clean. -2 -1 0 1 2
BHTRET  (PORED) (KH0L0EA0V) 0B BHTHEY)
Mary was at the Karaoke party for hours.
She sang hoarse. -2 -1 0 1 2
(EHTTED  (PPTEI (EHHEHEABG) (POBY) (B TEY
Mary had set the temperature of the oven too high.
The cake burned black. -2 -1 0 1 2
(B CRED)  (PPREM (PH5L65ARV) oMY (B THEL)



